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A helyes út.
A kóranyag, mely belpolitikai életünkben oly rom- 

bolólag működik, eddigeié még a legcsekélyebb mér­
tékben sem vált ki. Az alkotmányos elvek teljes ki­
fordításában van ez a kóranyag. De tulajdonképpeni 
fészke a szabadelvű párt.

Az alkotmányos elvek azért vaunak kifordítva, mert 
alkotmányos elvek szerint a nemzetet a saját politikai 
nézetei szerint kell kormányozni, melyeket az a saját 
szükségleteiből nyert. Az utolsó választásokban a nem­
zet különösen erőteljesen és mindenképpen szabadon 
juttatta kifejezésre politikai nézeteit.

E politikai nézetek képviselője a szabadelvű párt 
és éppen e párt látszik most a legkevésbbé tisztában 
lenni azzal, a mit az a közjogi alap, a melyen áll, az 
ellenzék által előidézett eseményekkel szemben követel.

Ha a szabadelvű párt ezzel teljesen tisztában lenne, 
már régen határozott állást kellett volna foglalnia az 
ellenzék feliepése ellen és a válság megszüntetését 
nem lett volna szabad attól tenni függővé, hogy előbb 
a korona által desziguált miniszterelnök jelenjen meg 
nála, hogy az nézeteit a párt előtt kifejtse.

Ez olyanforma, mintha a párt egy uj urra várna, 
hogy magát annak mindenben alárendelje; olyanforma, 
mintha a párt még mindig nem szándékoznék méltó- 
ságíi teljes súlyával feladata magaslatára felemelkedni, 
holott első sorban éppen ezek a fogyatkozások okoz­
ták a mostani helyzetet.

Más programmot, mint a melyet a szabadelvű 
párt kezdettől fogva vallott, senki sem állíthat fel, 
bárki lesz is a vezér, bárki lesz is a korona bizal­
mas embere. Ennek folytán a szabadelvű pártnak 
nem kellett volna előbb egy uj személyiség dilc- 
tálására várni, hanem a mily gyorsan csalt lehet, 
minden irányban körül kellene határolnia és szaba­
tosan meg kellene állapítania álláspontját. Tudják 
meg az országban mindenütt, hogy mihez akar ragasz­
kodni és mit szeretne megkapni a szabadelvű párt, és 
ezért mi sem könnyebb, mint hogy valamely, politikai 
tapasztalatai és eddig termékeny tevékenységének bizo­
nyítékai által kitűnő személy vegye kezébe a part 
vezetését.

Most tehát magának a pártnak kell képeznie a moz­
gató elemet, magának a pártnak kell a kezdeménye­
zést megragadnia, már csak azért is, hogy az ország 
szabadelvű köreiben rendkívüli módon elhatalmasodó 
bizonytalanságnak gátat vessen, a nemzet szabadelvű 
részének ismét visszaadja a teljes önbizalmat.

Ez az egyedül helyes út, mert minden más út egy- 
idore állandósítja a válságot, emellett azonban minden 
viszonyt rosszabbá tesz, elkeseríti a lakósságot és 
biztos romláshoz vezet.

Nyilatkozat.
Nagy megütközéssel hallom, hogy a magyar vezér­

let! és vezényleti nyelvre vonatkozó nemzeti óhajra 
nézve valami visszatetsző kifejezést használtam volna 
egy magánjellegű megjegyzésben. Tiltakozom az ilyen 
tendencziózus híresztelés ellen, melyet teljesen valótlan­
nak jelentek ki, s melylyel szemben nemcsak vármegyénk 
törvényhatósági bizottsági közgyűlésében éppen a ma­
gyar vezény és vezérszó tárgyában beadott és elfoga­
dott indítványomra, a „Közérdek“ hasábjain megjelent 
czikkeimre, hanem számos barátaimmal s ezek között 
pl. »tiszt. Jan cső Sándor, Gáspár János függetlenségi 
párti urakkal folytatott magánbeszélgetéseimre utalha­
tok, melyek nemzeti irányú érzelmeimet és hazafias 
gondolkozásomat egész közéletem folyamán eléggé iga­
zolhatják.

Nagyenyed, 1903. szept. 11.
Török Bertalan,

orsz. gyűl. képviselő.

A balkáni fellegek és a politikai 
helyzet.

Nagyenyed, szept. 13.

(—s.) Mig minálunk a helyzet egyre bonyolódik, ad­
dig a Balkán felől ismét fenyegető felhők tornyosulnak.

Egyrészt a bolgái bandák garázdálkodása, másrészt 
a Szerbiában jelentkező mozgalmak adnak okot az 
aggodalomra.

Európa aligha nézheti soká egykedvűen az olyan

állapotokat, hogy Maczedóniában sem az utazás, sem 
a tartózkodás nem biztos és hogy a török kormány 
még ma sem képes sem a reformok keresztül vitelére, 
sem a nyugalom helyreállítására.

Másrészt Törökország nem akarja tűrni Bulgária két­
színű viselkedését s előbb utóbb átlépik a török zászló­
aljak a határt, hogy megrendszabályozzák a hűtlen 
vazallusokat.

Már pedig minden ilyen mozdulat a Balkánon magá­
val hozza, hogy a monarchia is mozgósítson, a mi 
tekintve a felfordult viszonyokat, úgy Ausztriában mint 
nálunk, egyaránt komplikálja a helyzetet.

Katonáéit ugyan mozgósítás esetén felhatalmazás 
nélkül is ujouczozliatnak, ámde egy mozgósítás, mely 
nagy anyagi terheket ró az államra s meiy sok esély- 
lyel jár, csak szaporítani fogja az ország bajait, mely 
már most is a pusztulás és züllés utján halad az ellen­
zék meggondolatlansága miatt.

Nincs az az erős nemzet és állam, a mely egy már-már 
esztendeig tartó ez-lvx et ki tudjon károsodás nélkül 
bírni, képzelhetni tehát hogy ez a szegény, elhagyott, 
önmagára utalt ellenséges nemzetiségekkel körülvett 
Magyarország hogyan tünkre megy ilyen súlyos meg­
próbáltatásban.

Nincs iparunk, nincs kereskedelmünk, mezőgazdasá­
gunk tönkre ment, szegények vagyunk, küzdenüuk 
kell saját határainkon belül belső elleneinkkel, s akkor 
feldúljuk parlamentünket, közéletünket és obstruálunk, 
a helyeit, hogy dolgoznánk. Pedig előttünk van elkeiül- 
hetetlenül, ha ma nem hát holnap egy Balkáu-háboiu.

Eddig nekünk minden szegénységünk és gyengesé­
günk mellett erősségünk vult, hogy konszolidált politikai 
viszonyok között éltünk, a magyar politikai érettség 
soha sem ragadtatta magát oktalan szélsőségekre.

Pár év előtt még a reichsratlii botrányok idején büsz­
kén tekintettünk a mi parlamentünkre, ma már az is 
elsülyedt az obstrukezióban.

Vajha a Balkán felöl tornyosuló fellegek észre térí­
tenék az ellenzéket s ne állanák útját a békés ki­
bontakozásnak, a rend helyreállításának, a melyre az 
országnak oly nagy szüksége van.

Virágárus lányka.
Fáztál, dideregtél 
Az utcza saikába.
Gyöngyvirág, ibolya 
Volt a kosárkádba.
Nevető szép hölgyek,
Fényes uraságok 
Ha előtted jártak,
Hangosat kiáltva 
Mosolyogva szépen 
Virágod kínáltad.

Selyembe bársonyba 
TJszva illatárba 
Megtörtén, búsan a 
Virágárus lányka . .
Bánatot rejt ajka,
Sir a lelke némán 
S felzokog magába:
„Árulnék, bár inkább 
Rongyosan virágot 
Az utcza sarkába.“

Teleky József.

A nagyképü.
Minden nagyobb társaságban találkozunk legább 

egy olyan alakkal, a ki nem elmésségével, nem is más 
szellemi tulajdonságokkal, de tisztán azzal vonja ma­
gára a figyelmet, hogy mindent, a mit mond, különös

hangsulylyal mondja s szavait olyan testtartással kiséri 
a mely a többi jelenlevőktől úgyszólván követeli, hogy 
igazat adjanak neki.

Ez az alak a társaságok poseurje — mint a fran- 
cziák nevezik.

Érdekes, megfigyelésre méltó alak. Kelléke az, hogy 
nagyon öuliitl legyen és nagy szóbőség fölött rendel­
kezzék. A poseur rendesen egyenes testtartásu, kelle­
mes külsejű ember. Kifogástalanul öltözködik s válo­
gatott szavakkal beszél. Kártyán nagyúri nonchalauceal 
szokott veszteni s hanyag kézmozdulattal veti az 
asztalra a pénzt. A biliárdasztal mellett gracziózus 
kecsességgel fogja a dákót és úgy méri tekintetével 
végig az asztalt, mint egy hadvezér a csatateret. 
Beszélgetés közben kezeivel finom és kecses mozdula­
tokat tesz, miközben szemeit ragyogtatja, ajkait bigy- 
gyeszti s ha szükséges, olyan állásba helyezkedik, 
mintha az egész világot viadalra akarná szólítani. Hogy 
van-e azonban igazi bátorsága, az nemsokára ki fog tűnni.

Toilet,ije föl van szerelve mindennel, a mi egy férfi 
ruházatához tartozik. Zsebében mindig ott a szivartár- 
cza, hogy készséggel nyújtsa oda olyan embernek, 
a kinek ugyanabban a társaságban, vagy egyebütt az 
életben nagy a befolyása. Vau azonkívül nála jegjző- 
köuyv, zsebkés, gyufatartó, zsebtükör, orresiptető (a 
mi néha a tekintélyt nagyon növeli), selyemkendő, 
flagon, czeruza, péuztárcza és néhány névjegy. Ezek 
mind, bár csak külsőségek, de a. poseur lényegéhez 
tartoznak: mert hisz a poseur egészen csak külsősé­
gekből áll.

Nehogy valaki az úgynevezett gigerlivel vagy dan- 
dyvel téveszsze össze. A gigerli alakja már csak az 
utczák majomfigurája és egyesegyedül csak nagyon 
érzékeny szivü divatávus kisasszonyoknak, vagy rossz- 
izlésü szobalányoknak veszedelmes. Ézeket ma már az

utczai suhancz is megmosolyogja és bizony nem volna 
érdemes tanulmányt Írni róiok. A poseur egészen más 
fajta ember. Ennek ízlése vau; jó nevelésben részesült: 
feltűnően nem öltözködik, csak választékosam Több 
nyelvet tud (bár egyet sem eléggé); érzékeny és na­
gyon rátarti a becsületre. Kellő időben lelkesedni is 
tud (de csak képmutatásból) és nagyon mély érzések­
kel látszik felruházva. Szerelmes természetű (de soha­
sem szeret igazán) s ha nővel van együtt, kirakja 
szellemének egész tárházát, csillogtatja elméjét, miköz­
ben finom kezeivel többször végig simítja a homlokát, 
mintha az agyában megszülető, villámló gondolatokat 
evővel el akarná nyomni.

Társaságokban senkinek sem szabad megsérteni az 
érzékenységüket, csak olyanoknak, a kiktől — mert 
előkelő állást foglalnak el s nagy befolyással bírnak 
— még a poseuruek is el kell tűrni egyetmást. Ha 
azonban nálánál csekélyebb befolyású, vagy állású 
ember oly kifejezést koczkáztat, a mi a poseur éizé- 
kenységét sérti, abból azonnal affaire keletkezik.

Affaire 1
Csak a poseur tudja, mit jelent ez a szó. Micsoda 

hatása, mily csodaereje van ennek a szónak. Az affaire 
az ő eleme; ez teszi egész világát. Az affaire a poseuv-ie 
vonja a közfigyelmet s ilyenkor beszélnek róla a klubok­
ban, kávéházakban és a társaságokban. „Hallottad? K. 
urnakjaffairje vau.“ — „Igazán? Már megint!“ — „Vajon, 
hogy fog végződni? — Ah, ah! Ki volt a sértő? Hogyan 
keletkezett?“ — „Be kényes is ez a K. ur a becsüle­
tére!“ — így jár szájról szájra az ő neve mindenütt. 
Ő a nap hőse ilyenkor, és ha a párbajtól való félelem 
el nem keserítené az örömöt, ő volna legboldogabb 
ember a világon.

De elkeseríti, mert a poseur a szive mélyében gyáva.
Az affaire keletkezésének módja mindig nagyon fon-
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Színészet városunkban.
Színészeink f. hó 9-ón Hennequiu és Duval ötletes 

darabját, a Zsábát adták elő. A bohózat ügyes szo- 
vevényü kompozicziójával perczről perezre váratlan komi­
kus helyzetbe juttatja szereplőit s a nézőknek folyton 
éleszti figyelmét s a derültséget. Az előadás biztosabb 
szerepismerettel kielégítő is lett volna, de a színkor 
rossz akusztikája s a színészek költségkímélő intézke­
dései, mint füstölő lámpa, vadregényes toilettek az 
illúziót lépteu-nyomon zavarták.

Madas Pista Barisan! szerepében most is önérzettel 
küzdött az előadás megmentéséért. Colette mellett 
nem csodáltuk, ha folyton zseniális terveket szőtt házas­
ságtörésekre.

B. Szűcs Margit helyesen fogta föl az özvegy ezre- 
desué anyós szerepét, csak egyszer igen katonás szó 
szaladt ki száján, mintha otthonos volna az a kifejezés
nála.

Meglepett azonban, hogy Marciuelle (Hajnal Gy.) 
Susanne (Niczkyné) mellett még más nőre is gondolt, 
hiszen úgy volt maszkírozva, mintha halálos betegség 
után első napon kelt volna ágyából tói. Niczkyné úgy 
az alak kidomboritásábau mint szerepében szorgalmas 
színésznőnek bizonyult, mégis túlságosan karakterizált, 
midőn Barisan! leleplezésén tűnődött.

A talpig katona Lehuohois őrnagy (Balogh), Theodore, 
a szeles (Ács) és a kokottságra hajló Zenobia (Gömön 
Vilma) kis szerepüket megjátszták.

S z e p t. 10-é u már nagyobb vállalkozásba kezdtek. 
Maeterlinck Mouua Vaun áj át adták elő kétszer 
annyi néző előtt, mint megelőző napon. A gyönyörű 
nyelvezettel megirt dráma előadásában csak a négy 
főszereplővel foglalkozunk. Ki kell emelnünk, hogy az 
erkölcstelen alapra épített drámát discrete interprae- 
tálták. Kalmár Gyula Guido szerepét ügyesen szavalta, 
de nagyon szavalta. Priuzivalle-tól (Balogh) több szenve­
délyt s melegséget kíván a darab; Niczkyné mint Vanna 
jól játszott, de a harmadik felvonásban férjével túlsó­
kat dulakodott. Marco (Hajnal) szerepét nem tudta s 
ősz parókája nem fedte haját s mozdulatai fiatalosok 
voltak.

Határozottan rosszaljuk, hogy a toilettek szedett-ve- 
dettek voltak, statisztái a társulatnak nincsenek, a súgó 
túlságosan súgott, a mi kellemetlen volt az egész kö­
zönségnek. — Végül a leghatásosabb jelenetekben go­
rombák voltak a nyelvbotlások, mint p. o. „Judit is 
megölte a férfit, Holofernes is“, e helyett: „Lucretia 
megölte önmagát, Judit Holofernest“ stb.

Pénteken este Jókai „Arany embere“ került színre. 
Az első darab az eddigi repertoirban, amelyet az 
egész közönség „rendes arczszinnel“ nézhetett végig. 
Természetesen e darab technikai feltételeinek megoldá­
sánál nem mindenütt, sőt kevés helyen sikerült a ren­
dezőnek Nagy Sándornak tenni, a mi némely alkalom­
mal aztán bohózattá tette a legkomolyabb jelenetet is. 
— Kalmárt, mint Tiniár Mihályt, Baloghot, mint 
Trikáliszt, Madast Krisztyán képében láttuk viszont 
szívesen, mert szerepeiket jól oldották meg. Uj alak 
volta színpadon Gáspár Anna Noémi szerepében. Ked­
ves. közvetlen bájjal kreálta hálás szerepét. A többi 
többé-kevésbbé fontos szerepeket valamennyien igye­
keztek türhetővé tenni. Általában az előadás a jobbak 
közé tartozott. Még egyet. Gondoskodhatnék a rendező­
ség, hogy az amúgy is gyászos zenekarhoz ne járuljon 
még hozzá fülsértő zeneként — a színpad keserves 
nyikorgása.

tos és mesterségéhez értő poseur mindig meg tudja 
válogatni azt, a kivel ki lehet kezdeni. Ha valamely 
érzékenységét sértő kifejezést hall, kiegyenesedik, ma­
gasra emeli a homlokát; testét kiszámított mozdulattal 
fordítja féloldalt s az illetőtől nagyszerű ünnvpiességgel 
felvilágosítást kér. Ha a felvilágosítás kielégítő, de 
különösen, ha a többi jelenlévő arczán megelégedést 
lát, néhány válogatott szóval elintézi az ügyet, kezét 
nagy grandezzával s lekötelező nyájassággal nyújtja oda 
az illetőnek és a dolog fölött napirendre tér.

Ha azonban a kapott felvilágosítás nem kielégítő, 
vagy ha a megszólított épen valami goromba fráter, a 
ki a poseur-t nem becsüli kellőleg és a poseur nagy­
képűsködésére sértéssel válaszol, akkor a sértett önérzet 
büszke kifejezése jelenik meg homlokán ; néhány ke­
mény szót vág oda az illetőnek és körülnéz, hallották-e 
többen is. Azután visszavonul, mialatt homlokáról a 
fenyegető kifejezés el nem tűnik. A társaságokban 
ilyenkor zavar, futkosás és sugdosás támad. A hölgyek 
elsáppaduak, de nagy érdeklődéssel kisérik a poseur 
mozdulatait és lesik minden szavát. Ilyenkor illik, hogy 
még rövid ideig a társaságban maradjon, mintha misem 
történt volna. Sőt a poseur-hoz tartozik, hogy valami 
semmitmondó tliéma fölött vitatkozzon, mintha érdek elve 
sem volna, mert ez retteuthetleu bátorságáról tanús­
kodik. De ezután néhány baráthoz fordul egy két bizal­
mas szóra. Ezek kezet szorítanak vele és jelentős pil­
lantásokkal távoznak.

— Párbaj lesz — sugdossák a hölgyek. — Láttad ? 
— Megbízta már a segédeit. Nézd, most el is távozik. 
Mily érdekes ember, mily érdekes ember!

(Vége köv.)

Veí> vas hirek.O v
— Előfizetőinket tisztelettel kérjük, hogy előfizetései­

ket megújítva bennünket továbbra is támogatni szíves­
kedjenek.

Munkatársainkat, különösen vidéki levelezőinket pedig 
arra kérjük, hogy vidékükről szóló közérdekű hírekkel 
és közleményekkel minél gyakrabban keressék fel szer­
kesztőségünket.

_ A német császár a napokban Magyarországon,
Frigyes főherczeg bólyei uradalmában, az úgynevezett 
mohácsi szigeten fog szarvasra vadászni. Azután f. hó 
18-áu Mohácsról Bécsbe utazik királyunk ő felsége 
látogatására, hol három napot fog tölteni.

— Rákóczi sírjához. A Rákóczi sírjához terve­
zett zarándoklat előkészítő bizottsága végleg meg­
állapította az úti tervet. A zarándoklat a nyugati 
pályaudvarról indul, a jelentkezők száma szerint egy 
vagy két különvonattal. Az Erdélyből indulók Bukurest- 
ben csatlakozhatnak. Innen fél napi tartózkodás után 
Konstanzába mennek, hol a „Károly király“ nevű nagy 
fényűzéssel berendezett román gyorshajó veszi fel az 
utasokat. A hajó sehol sem érinti a bolgár partot; 
úgy hogy a Vaskapu katasztrófájától nem kell tartani. 
Konstantinápolyban a galatai lazarista templomba 
vonulnak, ott istentiszteletet hallgatnak s megkoszo­
rúzzák II. Rákóczi Fereucz, Zrínyi Ilona s a bujdosók 
sírjait. Skutaribau az angolok temetőjében felkeresik 
Guyon Richárduak, a branyiszkói hősnek sírját s azt 
is megkoszorúzzák. A következő napokat Konstantiná­
poly megtekintésére fordítják. Megnézik a Hét tornyot, 
a szultán palotáit, könyvtárát, múzeumait, a szelamlik 
ragyogó látványosságát. Hu elég jelentkező lesz, el­
mennek Rodostóba, Thököly sírjához is.

— Tű*. F. hó 11-én szeszrobbanásból keletkezett 
tüzeset volt ifj. Winkler János kereskedő udvarán. 
A tűz úgy keletkezett, hogy a kocsis és cseléd vigyá­
zatlanul eresztették a szeszt a hordóból. A szesz tüzet 
fogott s a hordó felrobbant. A cseléd, a segítségére 
siető segéd és egy olt tartózkodó utazó súlyos természetű 
égési sebeket szenvedtek. A tűzoltók rögtön a jelzés 
után egész felszereléssel megjelentek és serényen mű­
ködtek a veszély lokalizálásán. Ebből az alkalomból 
felemlítjük azon rég táplált és többször kifejezett 
óhajtásunkat, hogy városunkon mielőbb és minél kiter­
jedtebb telefon-hálózat létesittessék, mely a rendőrsé­
get és tűzoltóságot a város különféle részeivel össze­
kötné. A mai tűz elején uralkodó tájékozatlanságot 
első sorban az okozta, hogy senki sem tudta biztosan, 
milyen természetű tűz ellen kell védekezni. Telefon 
utján azonnal értesülhettek volna. Épületben kár nem 
esett.

— Színtársulatunk nemsokára elő fogja adni 
Kerekes (Pungur) Mihály, kollégiumunk volt nö­
vendéke Obreuovics ez. drámáját. Ez a darab első Ízben 
a Kisfaludy-színházban került színre. Kerekesnek még 
más színmüvei is vaunak : „A havasi rózsa“, „Kor­
hadt fejfák“, „Elvesztett boldogság“, melyek 
a népszínházi pályázatokon dicséretet nyertek. Színre 
kerülő darabját ajánljuk a t. közönség figyelmébe.

— Érdekes telekkönyv. A minap egy krakói 
atyánkfia jött a uagyenyedi Kisegítőbe, hogy hat hol­
das birtokára kölcsönt vegyen fel. A kölcsön nem volt 
folyósítható, mert erre a birtokra hót millió font 
sterling (köze) 40 millió korona) vau bekebelezve.

A dolog magyarázata az, hogy e hat hold a volt krakkói 
állambirtok egy parczelája, melyre az 1872. állam- 
adósság bekebeleztetett.

_ Csavargók. Városunkban lassankint egy uj
néposztály fejlődik, melynek nemzeti nótája: „Csavargó- 
„tik születtem én, csavargó vagyok én.“ Az utczákat 
különösen a piacz környéket valósággal elárasztja a 
sok rongyos, piszkos tekergő czigány. Gyerek, asszony, 
férfi: ex omui geuere piscium cougregantes. Legtöbben 
a kollégiumi iuteruátus ablakai alatt tanyáznak, hol 
csapatostul marakodnak az ablakon kidobott ételmaiadé- 
kou. Vájjon honnan kerül elő ez a sok „se országa, 
se hazája“ népség? Talán nincs szüksége rá városunk­
nak, sem a köztisztaság, sem a közbiztonság tekinteté­
ben.

— A nem-okleveles gazdatisztek ügye. A
Nem-okleveles Gazdatisztek Országos Egyesülete tudatja 
Magyarország összes nem-okleveles gazdatiszteivel, hogy 
a föidmivelésügyi miniszter 1903. évi 58050. szám alatt 
az egyesület alapszabályaid helybenhagyta; erre kap­
csolatosan felkéri — lapunk utján — a kartársakat, hogy 
a nem-okleveles gazdatisztekre nézve fölötte mostohán 
rendelkező 1900. évi XXVII t. ez. hiányainak kiépíté­
sére vonatkozó s szigorúan törvény keretein belül foly­
tatni szándékolt működésében segítségéve legyenek, 
nehogy a nem-okleveles gazdatisztek testületé legkö­
zelebb már (a törvényben jelzett 1906. évben) teljes 
elzüilésnek induljon, tizükseges tehát, hogy a kartársak 
saját, eletbevágóau fontos érdekük miatt lepjenek érint­
kezésbe az. országos egyesülettel, illetőleg haladéktala­
nul sorakozzanak annak zászlaja alá. Minden e tárgyra 
vonatkozó felvilágosítást a Nem-OKleveles Gazdatisztek 
Országos Egyesületének igazgatósága (Budapest, VII. 
Baross-tér 14).

— Kuruc* Újság czimen uj krajezáros napilap 
indult meg Budapesten. A függetlenségi pártnak uj 
lapja ez, melybe Kossuth Fereucz, T Italy Kálmán, Ba­
rabás Béla stb. Írnak. Aki e lap terjesztésével, kolpor­
tázsává! számottevő haszon mellett foglalkozni akar, 
forduljon a Kurucz, Újság kiadóhivatalához Budapest 
IV., Vármegye-utcza 11.

— Vetőmagvak. (Mautner Ödön tudósítása.) A tar­
tósan száraz és rendkívüli meleg időjárás következté­
ben a forgalom vetőmagvakban annyira gyenge volt, 
mint a minő már évek óla nem tapasztalhatott. Kivé­
telt képeznek a vetőgabona felénk, melyből az élék kér- 
dezősködós után iteive nagyobb forgalomra lehet követ­
keztetni: A mi vörös he re magot ileti, úgy a 
speku’áczió meg mindig tartózkodóban viselkedik, mi­
után a legtöbb termelő országból tényleg megbízható 
tudósítások eddig még hiányzanak. Amennyire az eddig 
beérkezett jelentésekből Ítélni lehet, valamennyi ter­
melővidéken közepes termésről fogunk beszámolhatni. 
Németország úgy látszik ezen körülmény nyel számol is, 
mivel a vételkedv csökkent és a hangulat sokkal nyu­
godtak!) lett, jóleuut Erdélyből es a Tiszavidékekről a 
jelentések kevosbbó kedvezően hangzanak, mint a múlt 
héten. Luczernainag igen bő termést adott, minőség 
tekintetében azonban — mivel aprószemü — sok kí­
vánni valót hagy hátra. Baltaczin, néhány nagyobb 
tétel váltakozó árakon kelt el. Fehérhere mag is 
jó hozamot adott, kötésekre azonban nehezen kerül a 
sor, mivel a termelők még mindig az utolsó éri magas 
árakat tartják szem előtt. Komócsin mag. Az eddig 
beérkezett minták igen szép minőségekről tanúskodnak. 
Az állítólagos jó termes daczára nagyobb behozatalra 
számítanak és ennek következtében a termelők által 
ezidőszerint követelt árak nem adatnak meg. Jegyzések 
nyersáruért 50 kilónként Budapesten: Vöröshere 
54 — 58 kor. Luczerna 50—55 kor. Baltaczin 
12—13 korona.

— Gyermekszáj: Vend é g (a háziasszonyhoz): 
Igazán nem győzöm csodálni, milyen szép fehér fogai 
vaunak Nagysádnak.

L a c z i k a : Iszen a mamuka egész éjjel a pohárban 
tartja.

— Itt a szezon! Pál: Azt hallom, hogy Miska 
mindent, a mit lő, a kői házba küld.

Péter: Ez nagyon szép tőle ! És mit küld leginkáb: 
fürjeket, vadréczéket vagy őzeket.

Pál: Egyiket sem, hanem — hajlókat.
— Jó házból nősült. Nos, hogy vau dolgod ebben 

a nehéz időben ?
— Meglehetősen. Börtönőr vagyok s abból vau egy 

kis mellékkeresetem, hogy a raboknak élelmi 
szert adok el.

— Természetesen nős is vagy ? Az asszony hozott-e 
valamit a házhoz ?

— Hozni»semmit sem hozott; de valamennyi 
rokona mind az én vevőin.
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Szerkesztőség:
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Kiadó:
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Árlejtési hirdetmény.
Az ezen kir. orsz. fegyintézetben 1904. év 

január hó 1-tól 1904. év deczember^ hó végéig 
szükséges mintegy 1000 köbméter első minőségű 
hasábos — nem úsztatott — bükk tűzifa szállí­
tásának biztosítása iránt f. évi október hó 8-án 
d. e. 10 órakor nyilvános árlejtés fog tat tatul.

Felhivatnak tehát mindazok, kik ár lej tezni kí­
vánnak, hogy szabályszerűen bélyegzett és a vál­
lalati összeg 5%-ának megfelelő bánatpénzzel el­
látott zárt írásbeli ajánlatukat melyben az 
ajánlati eeységi árak számokkal és betűkkel ki- 
irandók s az is kiteendő, hogy ajánlattevő a hi­
vatalos órák alatt bármikor megtekinthető árlejtési 
feltételeket ismeri és magát azoknak aláveti — 
a fent kitett határidőig hozzám nyutsák be.

Az árlejtési feltételeknek meg nem felelő, vagy 
más irányban szabálytalan, továbbá az elkésve 
érkezett, végül a pót- vagy utóajánlat nem fog 
figyelembe vétetni.

Az ajánlat boritékára „tűzifa szállítási ajánlat 
czim írandó.

Kir. országos fegyintézet igazgatósága.
Nagyenyed, 1903. szeptember 6-án.

Uray,
298 1-1 igazgató.

GYÜMÖLCSFÁK.
Őszi ültetésre ajánlunk minden fajtájú 
gyümölcsfát, nagy készletek a legjobb faj­
tákból tömeges ültetésre. Díszfák, gyümölcs- 
termö-cserjék, bogyógyümölcs, diszsövény, 
gyönyörű gömbölyű akáczok, gyümölcsuj- 
donságok, alapozások stb. — Kizárólag a 
legjobb minőségű, egészséges gyökerű nö­
vényeket küldenek a megrendelőnek. A 
jó minőségért kezességet vállalnak. Gyü­
mölcspark és kerti berendezések elvállal­
nának. Felvilágosítás gyümölcsügyekben 

díjtalan

= Katalógus ingyen és bementve. =

FISCHER és TÁRSAI faiskolák,
NAGYENYED. 300. 1-*

1151 szám.
1903.

Árlejtési hirdetmény.
Az ezen orsz. fegyintézetben 1904. év január 

hó 1-tól 1904. év deczember hó végéig szüksé­
ges mintegy 200 métermázsa kukoriczaliszt szállí­
tásának bistositása iránt f. évi október hó 15-én 
d e. 10 órakor nyilvános árlejtés fog tartatni.

Felhivatnak tehát mindazok, kik árlejtezni kíván­
nak, hogy szabályszerűen bélyegzett és a válla­
lati összeg 5%-ának megfelelő bánatpénzzel el­
látott zárt Írásbeli ajánlatukat — melyben az aján­
lati egy ségi árak számokkal és betűkkel ki- 
irandók s az is kiteendő, hogy ajánlattevő a hiva­
talos órák alatt bármikor megtekinthető árlejtési 
feltételeket ismeri s magát azoknak aláveti — 
a fent kitett határidőig hozzám nyújtsák be.

Az árlejtési feltételeknek meg nem felelő, vagy 
más irányban szabálytalan, továbbá az elkésve 
érkezett, végül a pót- vagy utóajánlat nem fog 
figyelembe vétetni.

Az ajánlat borítékára „kukoriczaliszt szállítási 
ajánlat“ czim Írandó.

Kir. országos fegyintézet igazgatósága.
Nagyenyeden, 1903. szeptember 6-án.

Uray,
299 !_i igazgató.

Sz. 1769-1903.
tkvi. ....Árverési hirdetményi kivonat.

A balázsfalvi kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy az Albina“ nagyszebeni takarék- és hitelintézet végrehajtat­
nak Csergedeán Onukné Uszka Anika mihálezfalvi lakos végrehajtást 
szenvedő ellen 372 kor. s jár. iránti végrebajtásos ügyeben a mihalez- 
falvi 195 sz. telekjk\ben : A Ír. 333, 334 hr. sz. ingatlanra ~ o 
kor., a 2 r. 658 hr. sz. 141 kor., a 3 r. 1007 hr. sz. 205 kor., a 4 
r 1289 hr. sz. 249 kor,, a 6 r. 1500, 1502 hr. sz. 32 kor., a 7 r. 
1599 1 hr. sz. 96 kor., a 8 r. 1838 hr. sz. 114 kor., a 9 r 233- 
hr sz 32 kor., a 10 r. 2394 hr. sz. 61 kor., a 11 r. 2426 hr. sz. 
92 kor. a 12 r. 2509,1 hr. sz. 74 kor., a 13 r. 2632 hr. sz. 26 kor.,
a 14 r.’ 2835, 2837 hr. sz. 34 kor., a 15 r. 3209 1 hr. sz. 27 kor ,
a 16 r. 3527 2 hr. sz. 68 kor., a 17 r. 4087, 4088 hr. sz. 113 kor,
a 18 r 4333 2, 4334/2 hr. sz. 116 kor, a 19 r 4389 2 hr. sz. 41
kor, a 20 r. 4476 hr. sz. 104 kor, a 21 r. 4507 hr. sz. 106 kor. 
és az a 22 r. 5099 1 hr. sz. 40 koronában megállapított kikiáltási 
árban a végrehajtási árverést elrendelte, s hogy a lentebb megjelölt 
ingatlanok az 1903. évi október hó 3-ik napjának d. e. 10 orakor 
Mihálezfalva községházánál tartandó nyilvános árveresen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is el fognak adatni. .... , , ,

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok kikiáltási aranak 1U 
százalékát készpénzben, vagv az 1881 évi LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170 §-a értelmében bánatpénzt 
csak a jbiróságuáli előleges elhelyezéséről kiállított letéti elismervenyt
átszolgáltatni. , ,

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1903’ évi junius hó 18-án.

A megválasztott erdész a főiskolai nyugdíj­
intézetnek jogos és köteles tagja. Nyugdíj tekin­
tetében a más helyütt töltött nyugdíjra jogosított 
szolgálati évek 10 év keretén belül beszámíttat­
nak ; mig ellenben a korpótlék tekintetében csak 
a főiskola szolgálatában eltöltött évek számíttat­
nak be.

A keresztelőlevéllel, oklevéllel és szolgálati bizo­
nyítványokkal felszerelt pályázati kérvények 
f. évi szeptember hó 20-ig az ev. ref. Bethlen- 
főiskola jogügyi- és jószágigazgatóságához adan­
dók be

A részletes utasítások és feltételek a jogügyi- 
és jószágigazgatói irodában a hivatalos idők alatt 
megtekinthetők.

Az állomás október 1-én foglalandó el. 
Nagyenyed, 1903. augusztus 31.

Zeyk Dániel,
főgondnok. 289 3-3

Báthori Gyula,
jegyző.

Unghváry László
300 holdas gyümölcsfa-iskolája, szőlő- és borgazdaság <

CZEGLÉDEN

SZ&S.ŐT
szállítok rendkívül'édeset és zamatosat első rendű minőségben

© Borszőlőből
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Csiszár,
kir. albiró.

Sz. 1531-1903. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, 

hogy az Albina nagyszebeni takarék- és hitelintézet végrehajtatnak 
Kotor János tóháti lakos végrehajtást szenvedő ellen 30 kor. tőke s 
járulékai iránti végrebajtásos ügyében a tóháti 260 sz. tjkvben A + 
1 r. sz. 974 1 hr. sz. alatt foglalt ingatlanára 700 koronában meg­
állapított kikiáltási álban a végrehajtási árverést elrendelte s hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok 1903. évi október hó _ 1-ik nap­
ján d. e. 10 órakor Tóhát község elöljáróságánál tartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási arattak 
10 % -át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42 § jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezehez 
letenni, vagy annak az 1881. évi LX. t.-ez. 170 §-a értelmében a 
bánatpénz csak a bíróságnál! előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elis i érvényt átszoígáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1903. évi május hó 13-án. _Csiszer,

294 j_p kir. albiró.

Birtok eladás vagy bérlet
A nagyonyedi határon, a vasúti állomás köz­

vetlen közelében, a „Bogáncsos“ dűlőben 37 hold 
tagositott szántó, a „Nagy-Rétes“ dűlőben 1025 Q° 
szőlő, a „Kőberek“ dűlőben 1 hold 620 0 szántó,
kert és szőlő, a „Hosszú“ dűlőben 700 0 rét
együtt vagy külön-külön, szabadkézből, örök áron 
eladó, esetleg több évre haszonbérbe kiadó.

Értekezni ~ lehet: Ujváry István ev. ref lel­
készszel Harasztoson (Torda-Aranyos ni. posta 
helyben) és Farczádi Sándor Miklós úrral Nagy- 
enyeden (Főtér, saját ház, emelet.) 290 2~2

Pályázat.
A nagyenyed! cv. ref. Bethlen-foiskula elöljáró­

sága pályázatot hirdet az intézetnél halálozás ál­
tal megürült erdészi állomásra.

Ez állás javadalma a következő:
1. Készpénzfizetés 2400 korona.
2. Korpótlék 3 Ízben, tízévenként és pedig 

az 1. korpótlék 200 kor., a II és III-ik 300 
300 korona.

3. Szálláspénz 600 korona.
4. Utazási átalány 1000 korona.
5. 8 drb marha legeltetési joga, melynek becs­

értéke 100 korona.
6. 7 hold szántó haszonélvezete, melynek ha­

szonbér értéke 140 korona.

Borszőlőből

o

^,0,23.
augusztus 2) —25-élől kezdődőiig eleinte

____________ Oportó és Ezerjó, később pedig Mézesfehér,
Kadarka, Kövid nka stb fajokból a teljes érték előleges 
beküldése mellett az ország bármely, postaállomására 
bérmentve 5 kilós ládában 1 frt 15 kr.-ért-
PeamßnaC7hlhbhl (Pir0S és fehér sas/Lból; szeptember 
ÜSemepbZUiÜLÜÍ l— lö-#u kezdve bementve o klón­
ként 1 frt 30 kr.-ért 
Mlicl/ntáluhnl fp^satutti faj, a csemegeszőlők királya!) 
mUvKUttiijliul szintén szeptember 1 — 10-cn kezdve, bei- 
metve 5 kilónként 1 frt 50 kr.-ért.

Ily módon a vevő 5 kilós csomaghoz 17, fillérrel olcsób­
ban jut, mint ha azt utánvéttel küldeném. Épen ezért postai 
utánvét mellett egyáltalában nem küldők szőlőt. — Egy 
szállító-levéllel 3 lada szőlőt is lehet küldeni, mely esetben 
24 fillért takarít meg a rendelő, vagyis ennyivel kevesebbet 
küldjön be 3 láda szőlőért.

Vasúton
5 és 10 kilós lada és 5 — 10 — 15 kilós 
kasokban kilónként 14 krajezárért.

PoomonoeinlShnl (Piros és fehél' saszlából) fenti nagy- 
uSciilcy cSZOiOuOi ságn Iád a és kasokban 18 krajezarert.
Mnol/ntóluhnl (passatutti faj, a csemegeszőlők királya!) 
mUoKUldljUUl a fenti nagyságú kasok és ládákban 22
klAÍ 5 és 10 kilós ládáknál, valamint az 5 kilós kosarak­
nál is az el egy súly tiszta súlynak számittatik, mig a 10 
és 15 kilós bétfülü kosaraknál a tiszta szőlősúly lesz szá­
mítva és külön lesz a kas Ara a rendelő terhére 25—30 
krajezárba elszámolva. Mindezen kosarak az elküldés^ után 
a rendelő tulajdonát képezik, azonban mint sajátjukat 
több Ízbeni megtöltés végett hibátlan állapotban és bér- 
mentve újra meg újra beküldhetik.

A vasúton mindig szebben, üdébben és mint gyorsára 
csak oly hamar érkezik in eg a szőlő, mint a postán és itt 
a szállítás olcsóbb is 1—2 krajczárral kilónként. Epén 
ezért tesenek többé i össze tllani és együtt 50 — 100 kilót is 
rendelni. — Ha t. megbízóm egyszerre 300—600—1000 
kilót rendel és rendelését hetenként mbbször megismételi, 
megfelelő engedményben részesül.

A vasúton való küldés esetére az érték fele részé előre 
küldendő be. Előleg nélkül rendelést egyáltalában nem 
foganatosítok. Vasúti szállitm myoknál a fenti árakban 
a Telkiismeretes csomagolás, a vasúthoz vitel, a szállító­
levél és a kövezetvátn költsége is benfoglaltatik.

e

©

Fentieken kívül mindenféle gyümölcsfából nemes ojt- 
vánv gy vxmölcsfa-vadonez, sima és gyökeres vessző, 
továbbá gleáitsia és akáezfa is kapható. Nemkülönben 
saját termésű, kitűnő minőségű uj és ó borok hordok.,an es 
palaezkokban. Tessék mindezekről árjegyzékét kérni. 278 4-o

Fogorvosi intézet:
BUDAPEST,

VII. Erzsébet-körut 50- szám I. cm*
Royal-szálldval szemben.

Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek.

szájpadlás nélkül és anélkül, hogy a gyökerek eltávo­
líttatnának 3 koronától. Az általam készített és Pá­
rizsban első dijat nyert fogsorokat mindenki 
azonnal megszokja, beszédzavarokat nem okoz és 

kitünően rág vele. Régi fogsorok átalakíttatnak.

Fogorvos:
LÖFLER EMIL.
Foghúzás érzéstelenítve.

Tartós plombák.

Rendel: íiVÍÍ

Fogtechnikai vezető : á

GROSSMANN S. |
a párizsi fogorvosi akadémia ki- A 
állításán a kereszttel díszített A 
aranyéremmel kitüntetve. Fogad ^ 

reggel 8-tól este 8-ig.

Vasár- és Ünnepnapokon is.

Mérsékelt árak. Részletfizetésre is. 224 26-30 |

Számos elismerés és** TÁNGEL JÓZSEF * 'SSZZS?*
^ bizalom nyilatkozat női, férfi és gyermek divatáru üzletében a legjobb minőségűjük lesznek ki

igazolja azt, hogy NAGYENYEDEN
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kát, falragaszokat, meg­
hívókat, mindennemű ke­
reskedelmi nyomtatványo­
kat, könyvnyomdái és kő­
nyomdai kivitelben To­
vábbá postacsomag és iiveg- 
ezimkéket, pecsétjegyeket, 

ragjelzékeket, porkapszu­
lákat, papírzacskókat, kö- 
tözőpapirokat és minden­
nemű gyógyszerész nyom­
tatványokat könyv- és kö- 
nyomdai vagy dombor­
nyomásban szép és olcsó 
kivitelben. O O O O O O
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Vörösmarty
ingyen

A Pesti Nalő, amely eddigelé az Em­
ber tragédiáját, Arany János balladáit 
Zichy Mihály illusztráczióival Katona 
József Bánk báu-ját, a Himfy-Albumot, 
a Költők albumát, tavaly a remek ki­
vitelű Z:chy-Albumot, slb. adta olvasói­
nak a könyvpiaczon általános feltűnést 
keltő kiállításban, az idén eddigi kiad­
ványainkat felülmúló fénynyel és pom­
pával, a Vörösmarty Mihály-Al-bumot 
fogja olvasóinak karácsonyi ajándékul 
adni.

A Vörösmarty-Album, a Zicliy-Album- 
nál is díszesebb kiállításban nagy k várt­
alakban fog megjelenni. Magában fog 
lalja a költő életrajzát. Csongor és 
Tündét, Vörösmartynak e kedves drá­
mai költeményét, a Szózatot, Vén czi- 
gányt, Szép Ilonkát és Vörösmartynak 
legkiválóbb költői alkotásait, kiváló mű­
vészek eredeti festményeivel és rajzai­
val, 20 mümellékletben és számos szö­
vegbe nyomott képpel és illuszt rá ez jó­

val. — A valóban remek kivitelű müla- 
poknak egy része gyönyörű színnyomású 
lesz, amilyen eddig alig jelent meg 
magyar diszmüben. A Vörösmarty-Al­
bumot megszerezhetik mindazok, a kik 
a Pesti Naplóra, amely a legrégibb, leg- 
függetlenebb és egyike a legelterjedtebb 
politikai napilapoknak, egyévre előfizet.

A kik most lépnek az előfizetők 
sorába és akár havonta is, de állandóan 
legalább egy évig előfizetők maradnak, 
szintén megkapják a Vörösmarty-Al­
bumot Minden félreértés elkerülése vé­
dett megjegyezzük, hogy akik a Zicliy- 
Albumot az Í903 évre valóelőfizetés alap­
ján tehát 1903. évi ajándékul kapták, 
azok a Vörösmarty-Albumot csak úgy 
kapják, ha újra égés., évre előfizetnek.

A Pesti Napló előfizetési ára : Egész 
évié 28 kor.; félévre 14 kor.; negyed 
évre 7 kor. ; egy hóra 2 kor. 40 fillér. 
Szerkesztősége és kiadóhivatala: Buda­
pest, VI., Andrássy-ut 27. szám alatt van.

❖X MAGYAR KERESKEDELMI ÍROM
(tulajdonos: BOTH DEZSŐ.)

.... ........ .....—í.oii,......■.......man...............

Eszközöl: mindennemű üzletek gyárak, ipartelepek, földbir­
tokok, házak eladását és vevését úgy Budapesten, mint 
bárhol Magyarországon, valamint kölcsönöket földbirtokra, 

házakra és személyhitelt váltókra.

: Megbízható szolid vállalat.

*
?$?
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J~örlesztéses kölcsön
igénybevételével szabadítsa meg magát a súlyos természetű 
kölcsönöktől. Ez oknál fogva jóakarólag ajánljuk, hogy a 
jelenlegi gabonaárakkal arányban álló olcsó s e helyi 
viszonyok figyelembevételével megállapított évtéli zH-éig 
engedélyezni szokott kölcsönnyerés czéljaból a bn tokai) a 
vonatkozó telekkönyvi kivonatait es kataszteri birtokiv- 
másolatát hozzánk sürgősen beküldje. Ez esetben kölcsö­
nét rövid időn belül szabadon választható idő­
tartamra szavaztatjuk meg, úgymint: 10 évtől /0 évi 
időtartamra 4—5°/o-os félévenkénti törlesztésre, melyben 

már a tőke és kamat törlesztés bent foglaltatik.

A kölcsönök előzetes félévi felmondás után visszafizethetek, 
de az intézet részéröl fel nem mondhatók.

líeVélre Válaszbélyeg melléklendő.
225 26-30

Pályázat
Egy évi 1100 koronával díjazott könyvvezetői 

állásra pályázatot hirdetünk ; pályázhatnak keres­
kedelmi akadémiát végzett, gyakorlattal bíró egyé­
nek. A szabályszerűen felszerelt kérvények az 
igazgatósághoz ezimezve f. hó 25-ig beadandók.

Marosujvár, 1903. szeptember hó 5 én
Marosujvári Takarékpénztár 

297 2-3 részvénytársaság igazgatósága.

Sz. 1532—1903.

A

tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy az Albina takarék- és hitelintézet végrehnjtatónak Barna 
Simon és társai mihálczfalvi lakos végrehajtást szenvedők ellen 124 kor. 
s jár. iránti végrehajtásos ügyében a mihálczfalvi 340 sz. tjkvben 
_ 1 r. 591/1, 592/1 hr. sz. a. ingatlanokra 365 kor., továbbá
Barna Simon végrehajtást szenvedő és tulajdonostársai Kornsa Si­
monná Barna Mária, Ö3V. Barna Váza Iné Popa Ráveka, és Buszujok 
Onuné, Barna Máriának a mihálezialvi 460 sz. tjkvben A -j- 2 r. 3883 
hr. sz. ingatlanára 45 kor., s végül Pakurár Miklós a Jánosé végre­
hajtást szenvedőnek a miáhlezfalvi 1783 sz. tjkvben A -{- 1 r. 389/b 2 
hr. sz. ingatlanára 350 korona megállapított kikiáltási árban a végrehaj­
tási árverést elrendelte, s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1903. évi október hó 3-án d. e. 10 órakor Mihalczfalva község­
házánál tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. íj-ában jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál! előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervény átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Balázsfalván, 1903." évi május 13 án.

illetményre 774 kor., továbbá az örményszékesi 307 sz. tjkvben A 
-f 11-17 r. 380, 381, 1168, 1710, 1853, 3038, 3687 hr. sz. a. 
foglalt ingatlanoknak s legelőbeli illetménynek a Bonea Nikuláe 
nevére felvett 1 , részére az árverést 624 koronában ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lanoknak az 1903. évi október hó 5-ik napján d. e. 10 órakor 
Örményszékes községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

i-verezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, tal­
lóznak az ingatlanok becsárának 10 % -át vagyis 77 kor. 40 till, és 62 kot. 
40 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz 42. §-ban jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi nov. hó l-ér 3333. a. kelt sz. 
I.M. rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §. értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Kell Vízaknán, 1903. évi junius hó 14-én. Korinsky,

296 1—1 kir. aljárásbiró.

295 1-1
Csiszér,
kir. albiró.

Nem lesz több ilyen ritka alkalom az életben, hogy 
csak 2 forint 96 krajezárért a következő pompás 

árugyüjtemény megszerezhető:

12 darab csak 2 frt 96 kr.
1 nikkel horgony-rem.-zsebóra, pontosan 

járó, 3 évi jótállással ; 1 valódi gold in vagy 
nikkel pánczér-lánez; 3 drb valódi goldin 
gyűrű legújabb fagon, sirnili brilliantokkal;
2 légiin goldin nyakkendőtű ; 2 valódi gol­
din ujdivafu fülönfüggő; 1 tok a horgony­
órához ; 1 párisi móds/.erü goldin mellttt;
1 goldin vagy nikkel függelék a lánczhoz. —
Nem tetsző kicseréltetik, vagy a pénz visz- 
szatéritletik, tehát rizikó kizárva. Más ha­
sonló hirdetés utánzat.

Mindezen pompás ékszer a horgony-rem. 
órával együtt csak 2 frt 96 krba kerül.

Kapható készpénzfizetés v. utánvét mellett *

KAPELLNER & HOLZER
óra- és aranynemük en gros gyári raktárában

Krakau, Dieteisgasse 68. (Oesterreich)
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

70 38-52

140.000 koronáért
Alvinczhez tartozó 235 kát. hold területű 
szántó és rét és hozzátartozó letarolt erdó- 
rész; jövedelmez évről-évre bérbeadva tisztán 
6500 koronát.

Kassel Zsigmoud birtokainak központi
irodája Budapest, Doroitya-u. 6.

J 284 2-4

[ Tartós, szag­
talan

Azonnal
szárad.
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Sz. 2172—1903. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy az Albina nagyszebeni takarék- és hitelintézet végrehajta­
tnak Bunea Niculáe és neje Aibu Anna végrehajtást szenvedő elleni 
52 kor. 64 fill, tőkekövetelés s jár. iránti végrehajtási ügyében a 
gyulafehérvári kir. törvényszék (a vízaknai kir. jbiróság) területén 
levő Örményszékes község határán fekvő Bunea Niculáené Albu Anna 
nevére az örményszékesi 880 sz. tjkvben A + 12 — 17 r 978, 979. 
1644, 2539, 2776, 3289 hr. sz. a. felvett ingatlanokra s legelőbe! i

-- ..atójfiagS. i&JSiísS • .ImBatt. t.,

r.-tn teli t
Alaptőke: 300,000 korona.

Tartalékalap: 100.000 korona.
Elfogad belliteket évi 5%>-ra. Előnyös kölcsönt *j 

nyújt, váltóra és bel.áblázásva. t-
Nyitva minden hétköznap délelőtt 9—12 óráig

IC

A valódi

a legjobb mázoló anyag a padlóra
lehetővé teszi, hogy a szobák mázolás alatt is hasz­
náltassanak, mivel a kellemetlen szag és lássa, raga­
dós száradás, mely az olaj festéknek és az olaj­
lakknak sajátja elkerüitetik E mellett használata 
olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti a mázo­
lást. A padló nedves tárgygyal feltörülhető, anélkül, 
hogy elvesztené fényét. Meg kell különböztetni

színezett szobapadló fénymázt,
sárgásbarnát és mahagóni barnát, mely akárcsak 
az olaifesték födi be a padlót s egyúttal fénvt ad 
Ezért egyaránt alkalmazható régi és uj padlókra 
Teljesen beföd minden foltot, korábbi mázolást, stb.; 
van azután

tiszta fénymáz (szinezetlen) 
uj padlóra és parkettra: mely csupán fényt ad. 
Különösen parkettra és olajfestékkel már bemázolt 
egészen uj padlókra való. Csak fényt ad, ennél­
fogva nem födi el a fa-mustrát.

Postacsomag körülbelül 35 négyszög méter (2 
középnagyságú szobára való) 5 frt 90 Kr. vagy 91/, 

- márka. A közvetlen megrendelések minden város­
ban, a hol raktárak vannak ide küldendők. Minta 
másolá.-ok és prospektusok ingyen és bérmentve 
küldetnek. A bevásárlásnál tessék jól vigyázni a 
ozégre s a gyári jegyre, mivel azt a több mint 35 
éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hami­
sítják, rossz és gyakran a czélnak meg nem felelő 
minőségben hozzák forgalomba.

CHRISTOPH FERENCZ
a valódi szobapadló fénylakk feltalálója és egye­

düli gyártója. 234 13—15.

Nagyenyed: GIRNER J. JÓZSEF,
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Csakis Christopli- 
féle lakot kérjünk! használható
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